
şi „algebra* cum dicea el, şi fiind ca se apropia şi 
timpul cătănii o luă cu 2 prietini la Bucureşci. Acolo a 
umblat dela un stăpân la altul, ca mulţi Ardeleni d’ai 
noştri, şi Irăind o vreme, fără stăpân, şi-a mai cercat 
odat norocul în carieră, intrând la un han; * dar ni ci 
pomană.

învăţase atâta carie la Bucureşci, încât eră numa 
bun de ’nsurat. Dela un timp sătul de acesta vieţă 
aducendu-şi aminte că are şi tală, s’a apucat şi a scris 
acasă, că se află în Bucureşci şi că are de gând se se 
’ntorcă în patrie. Tată-seu ca ori ce părinte, când a 
aliat despre fiu-seu, i-a trimes parale de cheltuielă şi 
astfel şi-a adus odorul acasă. Oprea era gol, prăpădit 
ca vai de el, şi cu tote acestea când se întelni cu tată- 
seu îl salută dicend : „Bon jour tată*. Multă vreme a 
plâns tată-seu de sortea băiatului seu, dar la urmă se 
mai mângăiâ gândind că s’a mai deschis la cap. Şi 
numa ce-i drept dicea ,am fostără* în loc de ,am 
fost*, şi „adecătele* în loc de „adeca* şi întrebuinţa 
sute şi mii de espresiuni şode, şi nenumerate cuvinte 
turceşci, bulgăre.şci, şi greceşci, de par că nu fusese de 
când lumea în Ardei. Vorbiâ chiar mai iute şi făcea 
gesturi ca o mahalagioică.

După ce de miliţie a scăpat, neavend alta de fă
cut, s’a băgat seriilor la un advocat.

Oprea inse se dedea ensuşi de advocat, şi când 
eră între hamali ** seu între naţia de rend umblă chiar 
cu hârtii subţioră întocmai ca un advocat. Gură avea, 
îmbrăcat eră, minţiâ de credea şi el, se lăudă de-i 
mergea veste, de ce se nu fie advocat, gândiâ el.

— Da cine-a pus în păhar florile aceste, -— grăi 
din nou Lunescu apropiându-se de ferestă.

— Ţicuţa nostră . . .  ea .. . căz *** ea are o gră- 
dinuţă şi frumosă şi grigită, — dise Ţica betrâna, dând 
guri sale o formă delicată, — e copilă şe ii... pot se 
(Jic .. . ferice de ce-1 d’o luâ-o.

—  Ei căz bine (Jici. .. Ţicuţa e de măritat. .. dar 
am audit, „adecăte-le* vrem se 41c că lumea vorbeşce 
că vrei s’o măriţi după. . . dar ce eram să uit se-ţ.i 
spun, par că ’ncepusem de Bucureşci. Cât am stat 
acolo 4 ani am dus’o forte bine; am fost om „onora- 
b i l ; multe m’au rugat se le i-au de ne vestă dar »le- 
am tratat cu refuz*. Eu, numa ce-i drept, nici odată 
nu m’am uitat la zestre, ci mai mult. la nem, căci, de, 
ori şi cum, nemul face onore.

— Aşâ e«te, — grăi leica Ţica uitându-se pe fe
reslă în sus şi ’n jo s ; — taica Ddeu se-1 ierte, a fost

* Han =  crâşmă, birt.
** Hamal =  muncitor cu dina în cetăţi, diter.

*** Căz =  vedi că, pentru că.

Ese in fie-care dnm ineca.
Redacţiunea în 

Kozep-utcza nr. 3 9 5 . 1

Tica lui Coderiste.) >
— Novelă. —

Dedicaţie amicului meu S. M. Halită-

— Ba c'oi face . . .  se vedi tu, — dicea Ţica be
trâna bătendu-şi în pumni. Se vedi . . . aslădi vine la 
noi domnu Oprea Lunescu şi uite aşâ, — repetă ea bă
tendu-şi in pumni; se puse apoi pe ferestă se uită în 
jos şi ’n sus şi incepend a mai aşeză câte ceva-şi prin 
casă. Da ce ? — continuă ea, -— nemul meu a fost de 
când lumea domn

George Coderişte, bărbatu-seu eşi din casă călcând 
îndesat şi uitându-se peste umăr la nevestă-sa şi gândi 
„pole lungi, minte scurtă*.

•— Bon jour, bon jour, — dise repede Oprea Lu
nescu intrând în casă. Am ostenit aşâ am umblat de 
iute . . .  de .. . ce să faci necasului ? a.şâ-i advocaţfa 
asta. Se v ed i... am avut. un proces astădi. ..  dar 
unde-i Ţicuţit ? — conţină el stergendu-se cu basmaua 
pe frunte.

— Esle dusă la soru-mea die Lunescu, pofte.şce şi 
şedi niţel, că trimit se o cheme.

— Ah . . . lasă-o să-şi petecă . . . căc i. . . dar dl 
George, ce mai face ?

— George, sciţi, ca bărbaţii, măi cu una mai cu 
alta . . .

— Da, da, i dau fot drept, şciu eu după mine ; 
când am se fac câte ceva, apoi nici că mai gândesc la 
altele. Tocmai ieri, — continuă Lunescu, (punend un 
deget la frunte, ca şi cum s’ar gândi). Tocmai ieri am 
avui. un proces de tot, ciudat. Eu ca advocat al unei 
femei am câştigat; un proces de despărţenie, adeca de 
divorţ cum se dice dincolo... Eu dor am fost la Bu
cureşci. — dise zimbind, — şi lăsând vorba neisprăvită 
începu sc se plimbe, prin casă.

Oprea Lunescu eră feciorul unui ţăran gazdă, dintr’ 
un sat. din (era Bărsei. De mic l’a dat tată-seu (căci 
mamă n’aveaj la şcolă ; aci fiind crescut la o familie 
de jos eră de tot nestăpânit. Tată-seu om bogat dar 
sgârcit nu se ’ndurâ se plătescă pentru băiat cvartir 
mai scump ca 1 fl. pe lu nă ; i aducea ensuşi mânca
rea. dar Oprea mai totdeuna şi-o vindea şi când eră 
cătră sfXşit începea se cruţe. Banii ce-i căpătă i chel
tuia pe alte nimicuri şi rare-ori vedeai eernelă, condei 
seu cerusă la el. Avea o deosebită plăcere se-şi lege 
frumos cărţile şi se le păstreze tot nouă. Cărţi avea 
dar de ’nvăţat nici pomană; câne câneşce şi mai câte 
2 ani într’o sccMa, a dus’o el până ’ntr’a 3 gimnasială 
fiind in etate de 18 ani. Fiind că nu-i plăcea „greca"
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negustor de carne, ier moşu, domnu îl odihnescă,a tost 
om cinstit, eră pretin bun cu tatăl de vecini. *

— Apropo de tatăl de vecini; ai audit. ce a păţit 
tata de vecini din vecinia nostră ? L’a aflat cu ocaua 
mică când cu tragerea la sorţi.

•— Şeii că-mi place, — adause Oprea cu faţa ve
selă, -— aşă-i trebue . . .  şi pe mine eră se me înhaţe, 
noroc c’a mai îndesat taica cu parale, ş’apoi şeii decă 
ungi osia nu mai scărţie earu.

— Aşâ este, — adause leica Ţica aprobând cu 
capu. Bine c’a dat Ddeu d’ai scăpat; — da ai şi hârtie 
la mână că ai scăpat, —  grăi ea aşedându-şi şurţu.

—  Hm . . .  eu Oprea Lunescu, advocat. .. hm . . . 
ce-mi trebue hârtie; când voi merge în , tribunalul cri
minal* i bag pe toţi medici in'nebuneli, ■— dise scriito
rul nostru sculându-se de pe scaun şi plimbându-se 
prin casă. Dor eu sunt advocat, sunt de nem, — a fost 
cuvintele din urmă ce le-au dis mai apesat.

— Aşâ este, — continuă leica Ţica, — într’ade- 
ver ce se se uite omu la zestre când se ’nsoră; bani 
au şi ţiganii — nem, nem asta-i căpetenia.

— Chip nu-i vorbă, — dise Oprea uitându-se ’n 
oglindă şi resucindu-şi musteţile »şi banii sunt buni*, 
şi deodat’ se ’ntorse, căci pe uşe întră George Co
derişte.

—  Bon jour nene George . . .  ce mai faci?
— Bine mulţămesc dtale, •— grăi Coderişte aşe- 

dăndu-se pe o laviţă de lângă părete.
•— l)a ce medalie frumosă ai pe piept; şeii.. . mi- 

aduc aminte de Bucureşci. . .  ce de generali am mai 
vedut, •— dise Oprea dând din cap şi apoi începu se 
studieze medalia.

— Este din 66 de când cu Prusu, — continuă Co- 
derişte uitându-se la medalie; — ce de alergătură, ce 
de foc . .  . d6 . . . ce se faci. „ . poruncă împerătescă.

— Aşâ e nene George, dar tot e mai bine, decă 
scapă omul, eu ,pur esemplu* de p ild ă ...

—  Nici pomană. — îl întrerupse nenea George 
vorbind apesat şi făcend un gest din mână, — cine 
nu-i cătană nu-i om ; — îşi scose apoi tabacherea şi-şi 
făcu o ţigară.

—  Tocmai asta vrem se dic şi eu, nene George, 
cu tote că peste pacostea sorţilor am trecut, dar.. . 
acum trebue se plec, am un proces şi tocma e un chi
lipir bun .. . s’auqjim de bine şi bon jour, •— salută 
Oprea după tote formele.

— Bon jour se dea Ddeu, —  adause Coderiste 
zimbind pe sub mustaţă.

—  Sorele eră sus şi respândiâ radele sale asupra 
grădinei din faţă. Nişte straturi de flori formau covore 
diferite şi în nişte uscături, ciripiau sumedenie de vră
bii. în fundul grădinei Ţicuţa aruncă după ceraşe cu 
mâna stângă şi vedend pe ospele lor se ascunse după 
un pom.

Un câne diii curte ce-1 avea Coderiste, lătra me
reu după Oprea şi se ’ntorcea in grădină şcoţend din 
când în când câte un lătrat înăduşii. O pisică negră 
îl însoţi pe Oprea până lângă portă aretându-şi sim
patia, torcend şi învertindu-se pe lângă el.

Coderiste s’a uitat după Oprea şi ridend a făcut 
cu mâna un semn că adeca vai de capu lui.

— Ce, — dise Ţica tremurând şi strîngend din 
pumni, — ce gândeşci, că mi-oi da feta după vr’un 
hamal? se nu-mi mai dici pe nume decă nu-mi voi 
căută un ginere după plac . . .  tu Ţicuţo.

-—• Alegeţi, numa d’aş trăi şi eu se-1 ved, — grăi 
Coderişte, uitându-se peste umer la nevestă-sa, şi merse 
apoi în treba lui.

* Tată de vecini =  un fel de jude aşâ se chiamâ la Braşov 
în suburbii.

** Chilipir =  câştig, dicală îndatinată in România,

•— Ce maică, de ce me chemi? ■— dise Ţicuţa ve
nind tot d’a luga. Ierăşi a venit, pe la noi domnu cela 
. . .  da ce lei de domn este? — întrebă Ţicuţa sbâr- 
cind din nas.

—  E advocat, draga mami, domn mare, e băiat 
frumos . . . vai că n ’ai lost aici sS-1 ti audit. cum vor- 
beşce de frumos, ca la Bucureşci . . .  el a l'osl la Bu- 
cureşci, — grăi leica Ţica cu mare poftă de vorbă.

Pe când Ţica spunea aceste, pe alunei Coderişte 
bărbatu-seu se neeăjiâ cu crăpatul unui butuc şi înjură 
din când în când.

— Apoi aşâ va li, e domn . . .  eu nu şciu de ce 
mi e ruşine se dau faţă cu dumnia lui.

—- Cum aşâ, Ticuţa maichi, — dise leica Ţica ri
dend că şi tu eşti de nem mare, ş’apoi in cele din ur
mă, cine şcie unde ţi e noroc?

Ţicuţa se înroşi şi scotend mai afară buza de de- 
supt o sprigini cu degetul aretător, şi audind că 111 ve
cini cântă cineva cădii pe gânduri. Eră o pretină a ei 
cântă „frundă verde mărăcine, cine mi e drag nu mai 
vine*.

Ţica betrâna eră feta. de măcelar, ea spunea inse 
cătră ori cine că e tetă de negustor de carne; că se 
trăgea dintr’o familie bună, nu-i vorbă, de aceea nici 
nu-şi trimitea feta la lănărie, * nici o lăsă se lucre la 
alţii; numai ce-i drept şi avea niţică avere, singura 
dragoste ce-1 legase pe Oprea Lunescu, de casa lui Co
derişte. Leica Ţica gândiâ se-şi mărite feta dup’ un 
domn; cu tot prilejul spunea ea fie-si, că se trage din 
familia cutare, că ea nici n ’are se se uite la pretinile 
sale, pentru că ele nu-s de bresla ei, şi aile multe de 
aceste. Leica Ţica umbla totdeuna frumos gătită, şi-şi 
ocăra bărbatu : „ba că nu se găteşce, ba că nu se şcie 
purtă ba una, ba alta*. Ce-i drept George Coderişte 
eră om din omeni de rend, eră înse harnic, căci nu
ma hărnicia lui l’a făcut bărbat Ţichi El fusese că
tană, şi eră int.ru tote 0111 la Joc, căci" cumpenia bine 
lucrurile înainte de ce le făcea, şi-şi vedea de trebă, şi 
nu-şi făcea de lucru cu omeni , buclucaşi* cum dicea 
el. Coderişte purtă ceva negustorie cu oţel şi o ducea 
bine, cu tote că Ţica o luase pre pe marele; George 
eră 0111 milostiv şi-i plăcea de ori cine eră harnic, de 
aceea ţinea mult la un fecior pe nume Trică Bondac.

— Ce-mi trebue mie poruncitor, se fie om harnic 
cine mi va luă feta; una singură am s’o mărit, după 
placul meu, — graiâ dese-ori Coderişte.

II.

Eră pe amurgit. Sorele se ascunsese după un del 
şi mai aruncă o lumină sarbedă, ier luna d’abiă se ză- 
riă. Nişte lătrături se audiau prin grădinile de prin 
pregiur, şi ici colo se vedea umbra câte unui câne. Pe
o cărare îngustă între miezuinile duor grădini veniă 
Ţicuţa încetinel, uitându-se când in drepla când in 
stânga; ea eră îmbrăcată ca în di de lucru cum se lă
sase dela pieptănatul perului de capră. ** „Acum tre
bue se se ’ntorcă Trică din pădure8, dicea ea, »nu 
Pam vedut de 4 dile* şi ascultă la un şovăit de frunde, 
credeud că aude paşi de om. / fu  eşti Trică?* întrebă 
ea după o clipită, dar numai un resunet repetat i res- 
punse, căci şovăitul de trunde il făcuse un liliac, ce 
sburase p’acolea. Mai mergend eră se cadă împedecăn- 
du-se de o sarcină de lemne; trecu înse p’alăturea şi 
mergea înainte încet încet, când deodată audi gura ma- 
me-şi, ce o strigă mereu. (0 strigase pote de 10 ori si 
abia acum audise.) întorcendu-se pe lângă sarcină târî

* Lănârie =  spălatul de lână, multe fete sărace se nu
tresc astfel.

** Multe românce la Braşov în suburbii se nutresc făcend 
straie şi ţole din per de capră şi din culţi.
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cu piciorele o Iunie, şi negândindu-se mult o ridica şi 
porni d’a fuga spre casă.

—• Te-am tot strigat. . . unde ai fost şi ce-ai cău
tat,? — grăi mamă-sa cu o faţă scrutătore.

— Am fost. . .  am fost înaintea caprelor, — dise 
Ţicuţa frecându-şi manile.

— Ce vorbeşci . . . ori ai căpiat. . .  caprele au ve
nit de 4 ciasuri! — haid mergi de te culcă dise leica 
Ţica încreţind din sprincene. Uite la ea nici se fie fetă 
de hamal. . . căz dor nemul meu, slavă domnului! — 
grăi ea făcend vr’o 3 paşi îndesaţi.

Toţi se culcaseră în casă la George Coderişte nu
mai Ţicuţa eră deşteptă. Aducendu-şi aminte de funie,
i pârii că n'a făcut bine că a luat’o »se nu fie vr’un 
farmec la mijloc* gândiâ ea. Aprinse luminarea ca se 
arunce funia, deodată înse tresări şi un tremur o cu
prinse în totă firea ei; funia era a lui Trică Bondac. 
Fel de fel de gânduri a cuprins’o în acea clipă Sse nu 
se fi aruncat de pe vr’o rîpă*, ;>se nu se fi întâlnit cu 
cineva4 îşi dise ea; aşa, nu se pote, de bună seină a 
dat. cuiva funia se şi aducă o sarcină de lemne; nu se 
pote ca Jui se i se fi întâmplat ceva. Astfel cumpenin- 
du-se întru sine devenise palidă ca şi luna, care acum 
se uită prin gemurile spelate. »Se me duc la el acas*, 
îşi gândi ea mai apoi sdar decă m’ar vede cineva* i 
veni în minte şi astfel frămentându-şi firea se lăsă pe 
o laviţă de lângă părete şi-şi aţinti privirile spre bli
dele de cositor, ce acoperiau poliţele giur împregiurul 
casei. Când s’a lăsat înse pe laviţă, făcu un aşâ sgo- 
mot, încât mamă-sa se deşteptă; eşi afară şi vedend pe 
fie-sa âncă neculcată o înfruntă ca pe ea, ier mai apoi 
ştergendu-se la ochi se duse la locul ei. Cu gânduri 
cu negânduri într’un târ4iu somnul se cobori pe pleo- 
pele Ţicuţi, şi ostenela cople.şindu-i firea, adormi pe 
acea laviţă.

III.

O bore lină mişcă vârful pomilor făcând un sunet 
murmurător; ierba eră udă de rouă şi străluciâ, de 
par că eră un cer instelat, ier din când în când se au
dia un clopot de vacă seu de vilei, care mergea spre 
ciurdă; văcarul plesniâ din biciu şi ciurda înainta me
reu pe deal, făcend un sgomot plăcut sumedenia de 
clopote şi clopotele, însoţite de sberetele vacilor. Ţicuţa 
cu funia ’n mână, porni din delul Cacovi * spre vale 
la căsuţa lui Trică Bondac şi se opri la stâlpul porţi ; 
fără se fie conşcie de aceea ce făcea; vedend înse că 
lumea umblă pe uliţă, remase ca încremenită.

Casa lui Trică Bondac eră pe valea Cacovi, între 
nişte tufe, ce o încungiurau; eră mică şi cam veche; 
coperişul era plin cu ierbă aşâ încât îţi veniâ a crede 
că n’a fost nici când acoperită cu şindilă.

în curte erau câlî-va stânjeni de lemne bine al
cătuiţi şi o mulţime de scule, căci Trică Bondac erâ om 
harnic. Mamă-sa lelea Păuna o femee ca de 50 de ani 
vindea pome în cetate şi câştigă ceva parale; dar 
acesta meserie eră mai mult de trecere de vreme, căci 
leciorul ei erâ harnic nu glumă şi nu trebuia ca alt
cineva se agonisescă la acea casă.

— Da ce faci acolo Ţicuţa tuşii, — întrebă lelea 
Păuna punendu-se pe terestră.

— A m . . .  am pornit în pădure lele Păuno, — 
dise Ţicuţa dar faţa-i rumenă spuse totă taina îni- 
mei sale.

— Da bine căz tu, draga tuşii, nu mergi în pă
dure! — adause mama lui Trică zimbind, — ş’apoi 
chiar aşâ se fie, nu-i p’aici drumu.

Ţicuţa plecă faţa în pământ, dar aurind pe Trică

* Cacova, o parte a suburbiului Schei din Braşov; se afla
ntre t eluri cu grădini.

în curte prinse inimă şi întră. Faţa ei devenise de fot 
veselă, căci presimţirile ei d’asar n’au fost adevărate. 
»Na-ţi funia*, — grăi Ţicuţa mergend tot d’afuga până 
lângă Trică. Bondac înse îşi puse mânile în şolduri şi 
se ’ntorse într’altă parte, mai apoi luă nişte blâne de 
lemne dintr’un stânjin, şi Ie aruncă jos. Ţicuţa sta cu 
funia în mână şi ochii ei vineţi se umpluscră de la
crimi, căci nici când nu veduse pe Trică aşâ de rece 
faţă de ea.

— Nu-i funia mea, — grăi Trică într’un târdiu şi 
încreţind din sprîncene aruncă o blană jos aşâ de 
tare încât blana s’a rupt în doue.

— Trică. . .  de ce eşti necăjit, pe mine? — dicea 
duios Ţicuţa şi cu mânile resuciâ baierile şurţului.

— Eu nu-s necăjit, —  grăi Trică şi se uită re
pede în ochii ei şi făcend un semn cu mâna dise se-1 
lase în pace.

Ţicuţa scăpă funia din mână, îşi acoperi faţa şi 
începu a plânge, se propti de un pom din curte şi 
nu-şi mai luă mânile dela ochi. Trică Bondac eşi din 
curte si mergiâ pe uliţă fără se şcle unde; o mână o 
ţinea în şerpar; deodat se opvi lâng’ un stobor, căci a 
zărit pe pretinu-seu din copilărie pe Necula Şarpe.

— Da ce, mei Trică, pe nemâncate ţi-a venit Ţi
cuţa ! —  dise pretinu-seu cu un zimbet pe buze.

— N’a venit la mine, a venit la maica, — răs
punse Bondac şi porni a merge mai departe.

— Da mei Trică, dor n’a venit se-ţi spună ca se 
mărită dup’ un domn, cum spunea mumă-sa, leica Ţica 
lui Coderişte? — dise Şarpe căutând la Trică drept 
în faţă.

—r Mă Neculo, şeii ce? Noroc bun! şi-mi dă pa
ce! — grăi Bondac şi se ’ntorse spre casă. P’alăturea 
trecea un cerşitor pe care toţi copiii îl baţjocoriau cu 
fel de fel de vorbe, ba unii mai mişei aruncau cu ţe- 
rină după el. Cerşit.orul erâ cu faţă sarbedâ şi trecută; 
el strîngea pe lângă trup sdranţele ce-i acoperiau go
liciunea, şi mergend se proptia în băţul seu tocit..

—  Nene Trică. dă-mi un ban, că mi-ai dat. tot- 
deuna, dă-mi se-ţi fie pomană tăicuţu-teu! — vorbi în- 
cetinel acest cerşitor. Trică se uită la cerşitor trecu pe 
lângă el fără se-i dja ceva, se uită odat’ urît la copiii 
din prejma lui şi porni mai departe.

Pe Ţicuţa o lăsasem la Bondac în curte. Leica 
Păuna eşi din casă şi se opri în prag împletecindu-şi 
mânile, şi făcendu-se a nu pricepe (fise :

— Da ce-i draga tuşi, de ce plângi?
Ţicuţa se depărtă de lângă pom şi merse acas’ ne- 

dicend nimic.
Totă Cacova vorbiâ de Trică Bondac, de feciorul 

cel harnic al leichi Păunei şi de 'Ţicuţa lui Coderişte. 
»Ce-i surată, leica Ţica lui Coderişte şi-a găsit ginere 
pe un domn; tot, orbul vedea că nu se pote ca Bon
dac, sS ia pe feta leichi Ţichi*. dicea una care âncă 
avea fetă mare. — sD’apoi şi Trică, ce mai umblă în 
coce si ’n colo, mai neve-stă ca feta dtale unde-.şi gă- 
seşce“, dicea o altă Cacovencă şi aşâ erâ vorba în
tinsă peste totă împregiurimea.

Trina** lui Boncă, cunoscută de vorbă lungă, spu
nea că a vecjut ea, cu ochii ei, cum Trică venind din 
pădure, pe la Nuci, de unde se vede casa Ţicuţi, ş ’a 
aruncat sarcina jos şi a plecat înderept în pădure, bag 
sema, pentru ca se nu între aşâ de cu vreme în sat,*** 
ca se nu-1 vorbescă toţi; sciţi cum e lumea, nu-i sâ- 
netosă până nu vorbeşce despre alţii.

(Va urma.)

I. C. Frunză.
* Tuşe =  mătuşe; tuşică din mătuşica.

** Trina =  Ecaterina.
*** Românii din Braşov întrebuinţeză cuventul sat când vor

besc de un suburbia cuivt românesc. Astfel venind din pădure 
nu dic am intrat „în Cacovac ci am întrat în »sat*.
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La o copilă.

şti frumosă şi voinică,

Dalbă mândră copilică!

Peste chipu-ţi crin spumos 

Se revers melodios 

Plete lungi de abanos,

Ier pe sinu-ţi fecioresc 

Doue mere-acuma cresc 

Lumea tot’-o 'nebunesc . . .

Eşti frumosă şi voinică,

Numai ceva te cam strică .. .

Copiiiţă chip iub it!

Legă-te cu jurământ,

Se nu cauţi lung la juni,

Ochii dragă nu ţi-s buni . . . 

şi la mine ai căutat,

Pacea lină mi ai stricat.

Ş’aşu-mi spune-un gând al meu 

C'am se mor de dorul teu.

st. c.

Mitru Dascălul. *
— Amintire din copilărie. —

Mitru dascălul a murit de mult, dar vecinică va
ii amintirea lui, căci şod a fost în lucruri şi vorbe şi 
posnaş la fel. Şi câţi l’au cunoscut cu drag îşi vor 
aduce aminte papă la morte de acest apostol al nea
mului romanesc.

Eu gândesc de multe ori la Milru Dascălul, şi tot- 
deuna gândesc cu evlavie şi smerenie, că fie iertatul a 
fost, cel dinlâi, care a deschis ochilor mei altariul sfânt, 
alui az, buche şi mi-a destăinuit insămnătatea lenialului 
pentru degetele băeţilor.

Si noi băeţii îl aveam drag peste măsură, nu 
pentru-că dorâ ni ar li îmbogăţit mintea cu scumpe
turile învăţăturilor, — că cu bazaconii de aceste nu 
prea îşi batea firea jupânul dascăl, ci fiindcă o duceam 
bine de rendul jocului. Cât mi-ţ’a lăsat Dumnedeu de 
lungă diua de veră băteam pila înnainlea şcolei seu 
înderăptul bisericii şi ne jucam de ascunsele prin tupi- 
lişurile părăului, ce se află alăturea bisericii, şi ridicam 
un 1 oi, ce resunâ peste tot satul. Evna când eră pă
mântul acoperit cu zăpadă, ca cu un ştergar alb si 
nepătat, ne impărţiam în doue tabere şi aşedendu-ne 
j.e costa dealului, la a cărui pole e zidită şcola, înce
peam la un semn dat a ne nimeri cu bulgări de ză
padă de răsuna văzduhul şi se clătina împrejurimea. 
Amendoue părţile se luptau cu vitejie de le roşa băe
ţilor tetele ca sângele şi para ieşă cu putere din pep- 
tiuile lor obosite. Dela o vreme o parle slăbiâ şi ne 
mai potend suferi lovirile bine nimerite ale vrăjmaşu
lui se retrăgea cerend pace. Mare eră atunci gloria în
vingătorilor si ruşinaţi şi smeriţi erau cei biruiţi.

După atâta ostănelă ne duceam cu potera în şcolă 
şi aşedendu-ne in jurul sobei începeam a băsmui şi a 
povesti de feţi-Irumoşi cu per de aur şi zine frumose 
ca sorele, de smei năsdraveni si bâlauri cu căte noue 
capete; spuneam cimilituri care de care mai întorto- 
eate şi mai hazlie şi numai cu preţul unui sat, seu 
oraş vindeam lucrul tăinuit in cimilitură, după cum era 
acel lucru.

în chipul acesta petreceam partea cea mai mare 
â dilelor de pesle an bir"'ându-ne întru tote de plă-

* Operat, cetit în So .<m Rr,

din Viena.

j cerile, ce le are acea vrestă lipsită de gânduri şi ne-
i voi. Dar Mitru Dascălul îşi aducea aminte câte odată 
de slujba, ce o portă şi mai dădea când şi când prin 
şcolă.

Mitru Dascălul eră om uscăcios, nalt de stătură; 
perul capului şi mustaţa scurtă şi grosă începuseră a 
albi. Ochii lui căprii se mişcau cu repeziciune sub ge
nele tuf'ose şi-l făceau se observe cu uşuriine ori ce 
drăcie ascunsă, ce o făceau băeţii în vre-o parle a 
scol:i.

Mitru Dascălul purtă peste veră un roc lung ne
gru, ce şi-l croise ensuş din o reverendă moştenită dela 
fie iertatul protopop Zenobie, şi care începuse a se 
rode pe la cote şi margini, ceea ce dovedea, că proto
popul Zenobie a murit cam de multişor. Jupânul Mitru 
se gârbovise de spate, nu de mulţimea anilor, ci de 
greutatea vremurilor ce dăduse peste capul lui — din care 
pricină aripele rocului atârnau spre păment şi fluşturâu 
în dragă voia lor, când dascălul umbla in pasul lui 
obicinuit.

Peste iernă schimbă jupânul dascăl rocul cel negru cu 
un pallon, a cărui colore negră un .şir lung de ani cu 
tempestâţile lor o schimbaseră în roşietică şi numai pe- 
tecile de feliurite feţe puteau arătă numărul iernilor, în 
care au scutit pe jupânul dascăl de ger.

Şi numai cu mare grige a putut ţinea jupânul Mi- 
trea aprope dela începutul dascălii sale aceste haine. 
ce-1 de.schilineau de cătră ţăranii satului şi-i dădeau o 
înfăţişare de om cu carte. De câte ori intră fie ierta
tul dascăl în şcolă desbrăcă »rocii l cel scump* şi-l 
acăţă frumos înpăturat într’un cuiu bătut în cel mai 
curat loc al casei sale, şi uşurel cu mânecile albe avea 
înfăţişarea unui om sirguincios, ce stă cu nădejde de 
lucrul seu.

0 bună şi frumosă ensuşire alui Milru Dascălul 
eră vecinică lui veseiie; el în ori ce vreme şciâ se 
spună şodenii şi poveşti hazlie din vieţii ţiganilor şi din 
pălenîile vieţii sale.

Astfel, că acji după un şir destul de lung de ani 
dela mortea dascălului poveştile şi vorbele lui nu au 
perit. din amintirea celor ce l’au cunoscut.

Dar cea mai de căpetenie podobâ a dăscălii sale 
eră glasul, cu care îndoioşa inimile ascultătorilor la 
slujbele Dumnedeeşci şi prohoduri.

Aceste doue ensusiri îl făceau iubit înaintea con
sătenilor şi nu s’ar li aflat vre-unul, care se li grăit 
macar o vorbă rea în contra dascălului din şcola de 
lângă biserică, de şi cam slab eră sporiul, ce-1 putea 
aretâ la sfîrşitul anului cu şcolarii sei. însă vorba cea 
„omenii fac pe om* şi Mitru dascălul dascăl a murit 
în satul seu.

Dar nu-i dracul asâ negru cum il crede lumea.
Mercurea şi Sâmbăta după prând in de obşte se 

mai uitâ jupânul dascăl prin şcolă şi ne vorbiă o lecă 
cu însufleţire despre resboiele împăratului Trăian ; ier 
noi băeţii ascultam cu luare aminte şi mult ne minu
nam în gândul nostru de acele împărătesei resboie,* în 
cari după spusele jupânului dascăl credeam noi că s’ar 
fi putut ţese într’un an atâta pânză, încât ar fi fost. de 
ajuns a se îmbrăcă o împărăţie înl.regă. Ne sfătuia 
apoi se ascultăm pe părinţi, se dăm bineţe bătrânilor 
şi se ne rugăm lui Dumnedeu in tote sările şi dimine
ţile; ne spunea că în diua următore nu avem şcolă, si 
tare ne lega de inimă, se-i aducem în diua de şcolă 
ce urmeză ouă, pui de găină, cărnuri afumate, oluri cu 
vin şi alte lucruri de ale gustării, după cum erâ vre
mea şi după cum erâ unul seu altul în îmbelşugare la 
casa omului; fiind că dicea fie iertatul jupan, astfel lac 
băeţii cei buni şi pe aceia, cari se vor arătă cu lucruri

* De ţesut.
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mai alese i va lăudă ^a esameu înaintea protopopului 
.şi înaintea fruntaşilor din sat.

Sburdalnici noi, cu focul tinereţelor în vine şi scu
tiţi de ori ce gânduri îngreunătore ne bucuram din ini
mă de libertatea qlilei, ce urma şi împărţiţi în cete bă- 
team delurile şi locurile nostre de joc şi nu sosiam a 
casă decât odată cu noptea.

Spuneam atunci părinţilor disele dascălului .şi mult
i rugam se alegă ce aveam mai de frunte pentru ju
panul Mitru. A treia di des de demineţă încărcaţi cu 
lucruri alese ne grăbiam voioşi la şcolă şi ne între
ceam care de care cu cinstele, ce adusesem; şi miro- 
siau bucovnele, mirosiâ şcola întregă a mâncări de-ţi 
lăsâ gura apă şi te fulgeră prin măruntaele pântecelor ; 
încât noi pe lângă totă dorinţa, ce o aveam de a fi 
lăudaţi la esamen rupeam câte o gură din caş seu din 
costiţe şi înghiţam câte una din olul cu vin, ce-1 aveam 
sub bancă.

Când audiam că vine dascălul înghiţam pe între
cute, ne ştergeam iute la gură şi i eşiam în cale cu 
poclonele. jupânul punea oueie in peleria de paie seu 
în căciula, ce avea obiceiu a-le ţinea pe cap şi în şco
lă, aşeză cărnurile şi caşii pe tabla cu lit.erile alfabe
tului, ier puilor le făcea loc după uşă. Şi voios de 
bunul căpătat a acelei dile ne dădea drumul pe afară, 
ier el dimpreună cu jupânesa vedea, se aşeze bine 
mâncările şi mai cu semă olurile cu vin şi rachiu.

Dar nu pre multă vreme i ajungea jupânului das
căl beuturica, ce i-o duceau băeţii, că fie iertatului 
nu-i plăcea apa nici în cisme, decum în gură. şi eră 
şi el ca mai toţi podgorenii din acele părţi crescut la 
umbra viţii şi deprins de mic cu sucul ei.

Când i erâ inima însetată peste mesură şi nu 
avea cu ce-şi potoli ferbinţela îşi luă bastonul seu în- 
cârligat şi mergea, păşind lin şi asemenea şi uitându-se 
în tote părţile, la casa lui badea Onica, Petea Ienii, 
Olariu bătrânul şi la alţi omeni cu stare şi fruntaşi 
în sat.

Ajungend jupânul dascăl la casa omului dădea 
bineţe, îl întrebă de sânetate, mai vorbiau despre ro- 
durile din câmp şi deal şi cam astfel dicea mai de
parte :

— Apoi bade Onică bună veste am venit se-ţi 
aduc, bag sema nu sare aşchia departe de butuc şi la 
bunătate de bogăţie ca a dumitale omeni trebuesc nu 
glumă; mândru poţi se fii cu băiatul, ce-ţi la dat Dum- 
nedeu, că cu minte şi ascultător ca Petru dumitale nu 
se află în şcola mea şi aşâ merge pe bucuovnă de gata 
se me întrecă şi pe mine, ier scrisorea-i e ceteţă şi 
slovele asemenea ca mărgelele înşirate pe un fir de aţă. 
Aşâ îmi e de drag ca chiar băiatul meu.

Badea Onica pelruns până în suflet de bucurie 
poftiâ pe jupânul dascăl în casa de cătră uliţă şi dicea 
cătră nevestă:

— Ien du-te, mei muiere, şi adă o cană cu vin 
din vasul cel de chilin; că tare o fi însetat jupânul 
dascăl de obosela, ce are cu băieţii omenilor.

Şi până se a.şedâ jupânul Mitru după mesă sosiâ 
lelea Flore cu vinul roş ca sângele cel viu şi cu mare 
putere înveselitore.

închinând când dascălul, când badea Onica şi 
apucând când unul, când altul firul povestirii trecea 
vremea pe nesimţite şi se goliau cu iuţelă canele, ier 
leica Flore le umplea pe rend.

Dela o vreme jupânul dascăl vorbiâ cam pe psal- 
tichie, povestiâ despre resboiele lui Trăian şi-i strălu- 
ciau ochii de însufleţirea cea mare. Atunci lăsâ pe ba
dea Onica cu Dumnedeu şi plecă cătră casă spăriând 
cânii ce-1 întâlniau pe uliţi şi făcend mare vrajbă în
tre densii cu poticnirile, ce fără veste avea se în
dure.

După ce sosiâ acasă fără se-şi mai aducă aminte 
a desbrăcâ rocul, întră în şcolă şi cu nuiaua în mână 
esaminâ pe bieţii băieţi din toiă bucovna, de şi abia 
unul, doi din cei mai betrâni să aflau, cari se o fi ce
tit din doscă în doscă. Şi vai de capul aceluia, care 
greşiâ o slovă numai, că jupânul nu-şi mai aducea 
aminte de poclonele, ce i-au adus şi-l jnăpuiâ peste 
spate de tot praful ce se aşedase pe ţiundră din vre
mea ce s’a ţesut, eşiâ respândind miros usturoiu.

Dar bine îl cunoşceam noi pe jupânul Mitru şi-i 
învăţasem năravul în astfel de vremi grele pentru noi. 
Cum erâ adâncit în bătăi i spuneam numa, că a cră
pat viţeua cea de un an şi că dăscăliţa îl strigă din 
curte cercând a o ridică de codă. Dascălul aruncă nu
iaua şi fără se se mai uite pe ferestră alergă spăriat. 
în curte. Noi atunci smâc, pe întrecute pe cealaltă uşă 
până în dosul bisericii, de unde priviam cum se cătră- 
nia dascălul pentru urita păcălitură.

i,Va urină.) .

I. T . Mera

S u s p i n u l .
,!;^K £3J Eşti departe,

Nu-i în ţeră 

Prim ave ră.

De-ar da domnul sfânt se vie 

Se i fac drum de iasomie, 

Pardosit cu flori pe jos, 

S'umplă lumea de miros,

Se-i aret, se-mi credă inie 

Că-1 iubesc până ’n vecie.

Şi se-i dic în supte line : 

Remâi bade tot cu mine,

Se trăim în drăgănele 

Ca şi două torturele,

Tu se-mi ti un ânger dulce, 

Eu pe sinul teu o cruce.

M. S. d. B.

Classieism, romantieism si naturalism.

—  S tu d iu  estetic . —

(Urmare, j

Classicul ca şi idealistul, socoteşce idealul frumo
sului, pus cu totul afară de noi, că e unul şi nestră
mutat, unul pentru toţi individii si pentru tote vremu
rile. Şi asta o susţine fiind consequent conceptului ce 
are despre om.

Pentru idealist, cum am mai dis nu are val ore 
omul singuratic cu tote calităţile lui, ci o mul abstract, 
omul ca classă, omul generalisat, care este o idee nu
mai, o idee care fiind abstractă şi pusă afară de lume, 
e natural că e una şi nestrămutată, una pentru toţi şi 
în tote timpurile. Şi pentru acest 0111 idee, ei au tre
buit se facă şi principii potrivite naturei lu i; lui ca 
unitate se-i de bun, frumos, adevărat, tot ca unităţi.

Idealistul seu classicul are pentru perfecţiunea fru
mosului o singură formă un singur model, care e pus 
afară de noi şi cu totul neaternător, dela inteligenţa, 
şi caracterul nostru. Acest ideal îşi are legile lui for
male puse de causa, causarum, de Ddeu, pe cari omul 
din natură, a priori înţelegător de legile lui Ddeu, e în 
stare, trebue se le înţelegă şi se ţinţescă a le realisâ 
în faptele sale. D. e. sculptorul clasic născut în Gre
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cia, consequent principiului că idealul perfect a trupu
lui femeiesc e unul şi nestrămutat, cu forme proprie şi 
neaternătore dela gustul particular, a sculptat trupul 
Vinerei într’o formă anumită cu membre după o pro- 
porţiune abstractă şi neschimbată. Cu faţa lungăreţă, 
frunte înnaltă, nas grecesc, buze subţiri, sin rotund şi 
nu pre desvoltat, şolduri virgine, seu ne apte în sta
rea lor strimtă de naşcere, picior cu conturi mai mult 
subţiri decât, pline, pulpa rotundă dar cam lungăreţă 
şi căpută de picior asemenea lungă şi subţire, talpă să
pată şi degete subţirele cu unghii lungăreţe.

Asta e forma unei femei frumose, după conceptul 
dassicilor, şi nimerui nu i este iertat a crede altfel. 
Pentru classicul grec nasul roman de es. nu e frumos, 
şi nici altuia nu i e iertat a-1 ţine de mai frumos ca 
cel grecesc. Fiind că cei dintâiu classici au fost în 
Grecia, cari abstragend idealele lor de frumos din po
porul grecesc cu forme naţionale, au şciut pe acestea 
se le reproducă prin o artă pe atunci în flore, astfel 
lumea Iotă se a lăsat amăgită de modelele artelor moş
tenite dela Greci.

Venus de Medici şi Venus de Milo, au remas mo
delele perfecte a frumseţei femeieşci, pentru lumea totă 
şi pentru tote vremile, şi aceste statue reproduc ab

stracţiunea femeilor grece.
Apollo Belvedere din Vatican, a remas asemenea 

cea mai perfectă formă de trup bărbătesc cu simbolul 
drăgălaşului. Ganimede dus de Vultur în Olimp, cel 
mai frumos model de trup adult. Achile de resboinic, 
Faunul din Florenţa de jucăuş, Baclius tot de acolo, 
de om beţiv, şi alte modele de artă, cari acum de 2000 
de ani trec de idealele frumosului. Tote aceste modele 
representă abstracţiunea trupurilor naţiunii grecesci, fi
ind că autorii lor au fost greci.

Ei au tost, din împregiurări atunci priinciose arte
lor cei mai mari artişti cari au esistat vre-odată şi ast
fel modelele lor prin frumseţă reproducerii au şciut se 
facă şi nu ansele trupului, ideale si se le moştenescă 
vj'itorimei drept modele de imitat, de care se se abată, 
şi pe cari se le întrecă, nici pote nici i e iertat.

Astfel suni modelele classicilor greci cari ne-au 
lăsat, lucrări plastice numai de sculptură şi architec- 
tură. întreb eu acuma, că decă Praxitele, Phidias şi 
şcolele lor din întâmplare naşceau la Roma, nu am 
avea noi ore astădi modele de frumseţă femeia, junele 
bărbatul, resboinicul şi bătrânul roman, a cărui forme 
trupeşei ar fi f'ost tot astfel de ideale, de şi se deose
besc grozav de cele grecesci? Ensuşi Rennaisansa ita
liană ne dovedeşce că idealul frumosului nu e aşa pre
cum classicii susţin unul şi nestrămutat.

Ualael de şi ensuşi classic, ne a lăsat perfecţiuni 
de frumseţă, cari să deosebesc total de cele grecesci. 
Madonele lui tote sunt decopiate de pe amanta sa For- 
narina, a cărei forme pentru el, lucru natural erau 
singure frumose în lumea întregă şi ar fi dorit se fie 
pentru Iotă lumea frumose ca pentru el. Şi i a şi reu
şit, a demisă pe Fornarina lui.

Câteva deci de madone şi tot atâtea Venus, sântă 
Cecilia şi alte femei biblice, semenă tote cu portretul 
din Florenţa a Fornarinei, care e un tip italian per
fect si prin urmare cu totul deosebit/de cele classice 
grecesci.

Lumea întregă îl socoteşce pe Rafael de classic, 
si astfel ânsuşi classici şi combat, unitatea idealului şi 
unitatea formelor, prin împregiurarea, că au dovedit că 
femeia italiană e un ideal de frumos tot aşâ de bine 
ca şi cea grecă, eu tote că deosebirea între ele e nemă
surat. de mare, decă căutam la tote minuţiositâţile ce 
deosebesc pe om de om.

Că ensuşi classicii îşi contradic prin lucrările lor, 
e lucru natural, pentru că fiind şi artiştii ca toţi ome

nii de natură diferită şi lucrările lor trebue să fie 
astfel.

Tot astfel stă lucrul şi cu idealele dramei classi
ce, şi formele îmbrăcămintei lor. Am dis idealurile 
dramei classice, şi înţeleg aici ideile lor abstracte îm
brăcate în trup omenesc, adeca personele dramei. în 
o dramă classică, nici vorbă nu p6te se fie de carac
tere, pentru că sub caracter, ca se me folosesc de o 
definiţiune mai puţin şciinţifică, înţelegem, naturelul 
particular a individului, ca resultat a construcţiei tru
peşei, a creşcerii, a înpregiurărilor, a climei şi pămân
tului în care’ trăieşce.

Şi fiind că personele dramei classice sunt, abstracte, 
ele nu au nici trup, nici creşcere, nici societate, nici 
climă, nici păment în care se se formeze, fiind eă ele 
nu sunt individi ci idei generalisate, cum pot dară se 
aibă un caracter, care e un ce cu totul individual şi 
diferit, pe cât. e diferit om de om?

Drama classică dară îşi are persone ideale fără 
caracter, ele sunt idei, cari fiind de sine stătătore, 
unele şi aceleşi pentru toţi timpii şi pentru lumea totă, 
e natural că voiesc, lucră şi vorbesc după principii şi 
în forme constante. 1). e. în o dramă classică un amo- 
resat vorbeşce cu amanta sa in acelaşi limbagiu fru
mos, bogat şi rimat, firear el împărat, ori muncitor, 
fie june, fie bătrân, fie om nervos, fie om flegmatic, 
fie om învăţat, fie un dobitoc, fie om din nord, fie din 
sua, fie în sfîrşit femeie, fie bărbat. Ei vorbesc tot 
intr’un fel, au aceleşi principii, pentru că nu ca omeni 
vorbesc, voiesc şi lucră pe scenă, şi ca idee unică, că 
idea amorului, care pentru toţi e numai amor şi pen
tru totdeuna rămâne acelaşi.

Şi astfel sentimentele şi ideile tote lucră pe scenă 
ca abstracţiuni. Şi pe cât de frumosă, şi neadevărată 
e persona seu idealul dramei classice, pe atâta de fru
mos, retoric, rimat în hexametrii şi cadenţiat, e limba- 
giul lor. Ideile neavend alt caracter decât natura lor 
unică, să-.şi esprimă în o singură formă, şi acesta for
mă e declamagiul.

înţeleg aici sub declamagiu, propria descriere, lau
da de sine a ideilor. Amorul ca personă pe scenă, 
spune în graiu retoric tot ce şei despre sine, se descrie 
ensuşi. Asemenea jalusia, vitejia şi celalalte idei ab
stracte îşi declameză propriele calităţi socotind limba- 
giul destul de convingător.

în lume însă, omenii de aici jos, cari sunt indi
vidi şi nu persone mitologice voiesc lucră şi vorbesc 
cu totul altfel. Pe când persona classică vorbeşce mai 
mult, pe atunci persona reală voieşce şi lucră mai mult 
şi vorbeşce mai puţin. Pe când cea declameză, acesta 
lucră după o psychologie naturală şi particulară carac
terului seu. Pe când dramaturgul classic întră numai 
în idea, sub care cuprinde pe toţi omenii, pe atunci 
dramaturgul, care ar voi se fie fidel lumii nostre pă
mânteşti, ar trebui se între în tot individul, ca să con
state o idee care difereşce după indivizi. Pe, când clas
sicul a scos sentimentul din toţi individii şi lucră 
numai cu el fără considerare la om, pe atunci natura
listul bagă sentimentul în fie-care individ, el ensuşi 
întră cu sentimentul în persona alesă, şi acolo i stu- 
dieză schimbările, fasele, tăria, şi resultatele. Pe când 
classicul trateză idea aşâ cum un om nepriceput în 
fisică caută la lumina sorelui şi o vede albă, pe atunci 
naturalistul, o lasă să trecă prin scrutare, cum am dice 
prin prismă, şi acolo i constateză schimbările, şi ob
servă că lumina sorelui nu mai e una şi albă, ci mai 
multe şi în deosebite colori.

Se vede dară, din tote cele dise până acuma, că 
classicismul predică numai ideile ensuşi 'prin ele, şi 
nici de cum nu le analiseză şi nu le legă, de omul, în 
cari ele îşi au locuinţa, în care, prin care, şi pentru
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oare ele sunt.. Am vedut mai departe că classieismul 
în tote artele î.şi are regalele sale ficsate, cari inse se 
învârt. numai în giurul frumosului, nesocotind cu desă
vârşire adeverul.

Am vedut că el nu se cuprinde cu omul. nici ne- 
înveţa a trăi cu el, ci din potrivă ne desvef.ă de traiul 
în lumea pământescă şi ne laudă vieţa în idei. în fan
tasii, în abstracţiuni, ne deprinde a trăi cu Uumnedei. 
Classieismul nu ne învăţă a ne întorce în noi .şi a ne 
cunoşce, ci el ne scote din trupul şi lumea nostră pro- 
miţendu-ne altă lume mai perfectă. în sfirşit am ve
dut că el ne ţine în o minciună drăgălaşă, in un ele
ment profumat, care înse e amăgitor şi primejdios.

Am vedut. că desamăgirea e fructul înmediat a 
classicismului, şi că după desamăgiri repeţite vine pes- 
simismul şi scepticismul cu tote urmările lor funeste, 
urmări de cari au suferit şciinţele, artele şi filosofia, 
mai ales inse omenimea.

Şi acest classicism amăgitor prin frumseţele lui, 
întărit prin învăţăturile idealistice a filosofilor vechi şi 
a evului mediu, întărit mai ales p.iin întemeiatorii tu
turor religiunilor basate pe idealuri, se a ţinut tare şi-şi 
a aflat imitatori până în timpul modern.

La Romani toţi artiştii au urmat, classieismul, şi 
lumea se a familiarisat aşâ de mult cu acest termin, 
în cât numeşce classic ori ce scriitor bun ba ce e mai 
mult audi dicându-se : »Acesta a fost viţ classic, acesta 
e faţă classică etc*.

Classicii şi au avut imitatori în Rennaisanca ita
liană în tote artele, ba au fost egalaţi chiar. Dante, 
Tasso, Metastasio şi Petrarca au fost classici ca şi cei 
greceşci, şi lumea i pomeneşce cu acelaşi respect şi ad- 
miraţiune.

Rafael, Giovanni da Bologna, Tiziano, Bellini, Pal
ma vechio, au fost artişti plastici, pictori şi sculptori 
tot atât de classici şi sărbătoriţi; o lume întregă caută 
modele de frumseţă în opurile lor. Frumseţa o găsesc 
nu găsesc înse realitatea, totul la ei e idealisat, e min
ciună.

(Va urma.)

Sylvio.

Suveniri si notite de călătorie.j i

(în Transilvania, România şi Dobrogea..)

(Urmare.)

Jidanul şi în comerciu ca şi în muncă nu caută 
merit ci numai profit. Intenţiunea sa nu este ca prin 
industrie se dobândescă, în binele societăţii omeneşci, 
un folos corespunzător, ci el caută profitul seu fără se 
aibă conşciinţă de valorea ostenelelor ce a depus.

.Jidanul se află neîncetat în oposiţie cu regulele 
morale ale societăţii şi astfel el nici nu raporteză ac
ţiunea sa la aceste.

Jidanul înşală forte lesne pe creştin din causă că 
creştinul, în tote raporturile sale căfră stat, cătră fa
milie si cătră persona sa proprie, are un ideal pe care 
t.inde al realisâ, şi acesta este mulţumirea morală. 
Acest ideal inse lipseşce Jidanului desăvârşit, de aceea 
creştinul cade victimă Jidanului pentru că nu pricepe 
ensuşirile lui unilaterale şi nefrumose .şi pentru că îl 
judecă după regule morale cari Jidanul nu le are.

în scurt precum in lumea cugetării Jidanul des- 
preţueşce adeverul şi denatureză frumseţa, astfel în do
meniul valorilor materiale aduce corupţiunea şi depra- 
vaţia. Şi aci se dovedeşce cumcă este un şiret şi obraz
nic înşelător.

Ietă ce dice şi Richt, în scrierea sa despre muncă 
la (îermâni: Jidanul îş dă adese ori nespusă ostenelă 
pentru un profit cu totul miserabil; întrebuinţeză gân
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dire, stăruinţă, voinţă, în un grad în care 1111 le-ar în
trebuinţa nici odată pentru lucrarea cea mai onorabilă. 
Este neobosit în inventarea şiretlicurilor, înaintea că
rora stă în loc mintea ori cărui om de t.rebă. El îs 
face o glorie din onorea esterioră a vocaţiunii sale, ba 
are âncă simţementul ânsu.şi al poesiei şiretlicurilor sale 
şi se bucură de placerea lor. Jidanului i lipseşce nu
mai un mic lucru, numai o bagatelă spre a deveni un 
adevărat, muncitor: mobilul moral şi scopul moral, .şi 
cu acesta bagatelă i lipseşce totul.

Cel ce cunoşce pe Jidan mai de aprope cel ce a 
trăit în un loc cu Jidanii, va trebui se recunoscă clini
că tote aceste sunt, fundate. Vor ii si la dânşii escep- 
ţiuni, înse aceste nu conslituesc regula, legea remâne 
lege. De esc-epţiuni nu vorbim.

Dar nu numai acestea constituesc răul ce ame
ninţă România şi o face îngrigitore pentru viitorul ei.

XLIII.
Toţi bărbaţii de stat au pus şi pun mare pond pe 

împoporarea ţării prin elemente cât se pote omogene. 
Cu cât. în un stat este poporaţiunea mai desă cu atâta 
va prosperă mai bine cu atâta dispune de avere mai 
mare.

Mişcarea poporaţiunii în o ţâră în un slat este ba
rometrul ce prognoseză viitorul acelui stat.

De aceea vedem cumcă la tote poporăle acesta 
c.estiune se st.udieză cu multă îngrigire. In timpul din 
urmă s'a început şi în România a se cultivă acest stu
diu prin bărbaţi de inimă şi de competinţă. Amintesc 
la acest loc pe unii autori mai importanţi: Marţian, Ion 
Chica, P. S. Aurelian, dr. Agappi, dr. Obedenar, dr. 
Pelrescu, I. Bibescu, dr. Felix, dr. Istrati etc.

‘ Studiele tuturor acestora au ajuns la resultatul 
cumcă poporaţiunea României se înmulţeşce în o pro- 
porţiune cu mult. mai mică decât, aceia a altor ţâri; 
cumcă România este ameninţată de o depoporaţiime re
lativă care vatemă interesele ei cele mai vitale. Acesta 
înmulţire slabă a poporaţiunii provine

a) dela numerosele imigraţ.iuni a străinilor şi în 
specie a Ovreilor

b) dela micul escedent al născuţilor Români asu
pra mortalităţii,

c) dela marele escedent al născuţilor ovrei asupra 
mortalităţii.

Numai cu ocasiunea Resboiului orientale au imi
grat în România peste 40 mii ovrei. Astădi se com- 
pută a fi în România cel puţin 500,U00. Dr. Istrati, în 
interesantul seu op „0 pagină din istoria contempo
rană*, susţine a fi numerul lor la 600,000. •'

„Cine nu şcie*, scrie dr; Istrati, — »că la Pite.şci. 
Câmpu-lung, Tergu-Jiului, Tergu-Vestei, Calafat, sunt 
patru cinci ani, nu erâ nici un israelit, adi sunt în 
acele oraşe numerose familii.

Bucureşciul pe.itru cei ce văd fără perdele, ce di- 
ferinţă presintă între ceea ce erâ la 1869. El va pre- 
sintâ sum convins, graţie nouă, mai ales care facem 
totul prin ei, în curând un număr mai inare ca laşul, 
căci acolo nu este principala arteră de vieţă, şi aceste 
părăsite respectă adesea capilariele statului ca şi ale 
averii individuale pentru a lovi aorta şi inima !

Ceea ce se întâmplă cu Bucureşciul se întâmplă 
cu totă ţâra.

Bucureşciul se şcie că presintă un escedent regu
lat la rubrica morţilor poporaţiei române, contrariul e 
la Israeliţi.

Acest gol e umplut prin străini şi mai ales prin 
ovrei.

(Va urmă.)

Dr. A. P. Alexi.
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Dl Slavici şi serbarea „României June“ 

întru onorea „Convorbirilor literare".
,,La langue est leur (des Rou- 

mains) marque de noblesse au 
milieu des barbares“. Edgar 
Quiuet. „Audiatur et altera 
pars“.

Obiectul şirelor presenţi, cum aretă deja inscrip- 
ţiunea lor, e duplu; dară amendoue stau în strînsă le
gătură între olaltă. Nu ni se va pute deci observă, că 
apucându-ne de două obiecte deodată, am fi intenţiu- 
nând doră a prinde, după proverbul germân, doue 
muşce cu o lovitură (zwei Miicken auf einer Klappe). 
Din contra simţim, că riscăm a nu prinde pote nici 
una. Asta înse nu ne sparie nici decum. Credem, că 
e bine se scărmenăm cât mai des cestiunile cultivării 
limbei .şi literaturei nostre şi de o parte şi de alta, 
spre a le lămuri şi a ne lumina din ce în ce mai 
mult.

Se începem cu dl Ioan Slavici.
Dsa respunde în nr. 21 a. c. al ^Familiei* la o 

critică, ce dl Elie Trailă scrisese asupra novelelor de 
N. Canea, care critică află, că novelele din vorbă n’ar 
fi corespun(|end scopului şi n’ar fi avend o valore oreş- 
care, de orece nu urmăresc vre-un scop învederat, 
adeca nu cuprind o înveţătură şi nu ţintesc la o con
vingere morală, pentru care autorul voieşce se-1 câş
tige pe cetitor ; afară de acea află multe de crestat in 
limba şi stilul lor. Noi ne unim, atât pe cât, cu cele 
ce reflectă dl Slavici în privinţa scopului poesiei în ge
nerale şi deci şi al novelei; nu ne putem înse împăca 
cu teoriile dsale despre limba română şi despre modul, 
cum trebue densa cultivată.

într’adevSr chiar precum ne spune dsa, aşâ ne 
inveţă şi estetica modernă, că o tendenţă ore-care di
rectă în ori şi ce gen de poesîe adevărată şi peste tot de 
arte este neadmisibilă. ,L ’art pour l’art* (Jicea acea 
estetică; artea cum se cade trebue se aibă în vedere 
numai şi numai adeverul estetic, poetic, pe carele 
Aristotele îl numi mai filosofic, decât adeverul istoriei. 
Scopul poesiei, decă ar pute fi vorbă de scop în poe- 
sie, ar fi de a produce în noi o emoţiune, care ne cu- 
răţe, lămureşce, nobilită internul, fiinţa nostră sufle- 
tescă.

Estmod desting şi stabilesc lucrul acesta în subti
lităţile sale esteticii de adi. E bine îns6, de vom ab
strage dela asemeni despicări de per şi definiţiuni sub
tili, şi de vom consideră, că cutare op poetic ori de 
altă arte pote nu e în stare a me emoţiona spre jale 
şi întristare ori spre bucurie şi entusiasm, că nu e în 
stare a-mi încăldi peptul ori mi-1 lasă nici cald nici 
rece, şi că prin urmare şi-a greşit ţinta şi scopul: 
iecă-ne putend vorbi şi de un scop, fireşee în înţeles 
r&trîns şi oreşcum sublimat, al productelor poetice şi 
de alte arţi. Cam în acest sens cei betrâni, cu mâi 
puţină subtilitate, dar pare-ni-se cu atât mai multă rea
litate, şi vorbiâ aievea de un anumit scop al poesiei, 
carele după betrânul Horaţiu, în nemuritorea sa carte 
despre artea poetică, ar fi stând în acea, câ

„Aut prodesse volunt, aut dejectare poetae,

Aut simul et jucunda et idonea dicere vitae.

Omne tulit punctum, qui miscuit utile dulci,

Lectorem delectando pariterque monendo“,

Nici că li se pote luă celor vechi în nume de reu 
nisuinţa, de a prescrie şi prefige apriat activităţii poe
tice anumit scop moral; de ore-ce, precum unii de 
principiul ,1’art pour l’art* din (filele nostre, aşâ şi în 
dile bătrâne semenii lor ţinea cu Catull, că

„ . . .  Castum esse decet pium poetam 

Ipsum ; versiculos nihil necesse est,

Qui tum denique habent salem ac leporem,

Si sint molliculi ac parurii pudici“ .

Allmintre Catull învederat îş contradîce. Pentru 
că pom bun nu pote produce pome rele, precum nici 
pom reu pome bune ; aşâ cât avem sS combinăm fon
dul enunciatelor lui moş Horaţiu cu ale lui moş, Catulla 
spre a ajunge la acel adever respicat de marele Goethe, 
dupa care conţinutul seu cuprinsul poetic e conţinutul 
vieţii proprie (poetischer Gehalt ist Gehalt des eigenen 
Lebens.) încă mai esplicit ne propune adeverul acesta 
Schiller in critica sa asupra lui Biirger, dicend: „Cu 
drept cuvent pretinde omul cult de la poet, ca acesta 
în privinţa înţelesuală şi morală se ste pe un grad cu 
dînsul, fiind că dinsul nici în ore de plăcere nu vre 
se se dregade şi se cadă mai pe jos de sine. Drept ce 
. . . (noi poeţii) trebue se simţim potenţat, înalt; însu
fleţirea singură nu e de ajuns, ci se recere insufleţirea 
unui spirit cult. Tot, ce poetul ne pote dă, e indivi
dualitatea sa; de acea acesta trebue se fie demnă de 
a fi espusă, esibită înaintea lumei presinţi şi venitore. 
Afacerea lui primă şi cea mai ponderosă e, a-ş nobi- 
litâ astă individualitate a sa pe cât numai se pote, a 
şi-o lămuri şi chiarificâ până în sus la cea mai curată 
şi maiestosă umanitate şcl.*

Ecă de ce <}isem, că în acest respect suntem, atât 
pre cât, de acord cu dl Slavici; precum putem fi, erăşi 
atât pre cât, şi cu dl Trăilă.

Mai anevoie ne este a ne înţelege cu dl Slavici în 
privinţa limbei rom. şi a modului de a o cultivă, în 
care respect face neşce enunciaţiuni, cari după noi nu 
numai sunt cu totul neîntemeiate şi pline de contrazi
ceri, ci într’una demustră, că dsa şi soţii de credinţă 
ai dsale nu se pre pot lăudă cu vedere chiară şi con
vicţiuni cum se cuvine de firme în cestiunea de prin
cipie limbistice române. Deci aduc în causă de cele 
ir.ai multe ori speciose sofisme în loc de argumente şi 
întemeieri solide, neresturnabili. Relevăm aice câteva 
din enunciatele de acest soiu ale replicei din discu- 
siune.

Trecend preste acea, că dl SI. competenţă de a 
se rosti asupra limbei novelelor lui Ganea o denegă 
unui Român din Oradea, Lugoş şi Arad, cu tote că 
dăscălitorul dl SI, şi însuşi e de năşcere şi creşcere din 
giurul Aradului, dsa ne dechiară, că limba des memo
ratelor novele ,nu e limba poporului, ci limba claselor 
culte din România, asupra cărei dreptacea numai aceia_, 
pot se se pronuncie, cari fac parte din aceste clase ; 
că limba lui Maiorescu, a lui Odobescu ori a lui Cre
angă pot se placă ori-şi-cui, deorace Maiorescu scrie 
intr’un fel de limbă literară, Odobescu combină limba 
poporului cu a cronicarilor, ieră Creangă scrie în limba 
poporului aşâ, cum o găsim pretotindeni.* La aceste 
am pute formalminte înundâ pre scrietorul anticriticei 
cu mulţimea întrebărilor, ce am ave de a-i pune, şi a 
esplicărilor, ce am ave de a-i cere. îl întrebăm însă 
numai despre vreo trei. patru.

Anume ducă nici Ganea nu scrie »în limba popo
rului rom.,* de ce atunci din partea dvostre atâta vorbă 
de păradă, că usitaţi tote galimatiele gergurilor nostre 
poporali numai şi numai pentru acea, ca se ve pre- 
cepă şi poporul (carele nota-bene nu v§ va precepe 
nici aşâ, decât treptat cu cultura sa crescendă, cea ce
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i-o putem dă întogmai de bine şi într’o limbă mai cură- 
ţică ?) Cari sunt clasele culte din România singure 
competenţi a judecă despre bunătatea ori reutatea lim- 
bei rom.? Nucumva acele, cari, după tristul testimo
niu chiar din presinte al diuarelor transcarpatine, mai 
bucuros vorbesc francesa şi altele, decât dulcea limbă 
mumescă ? Şi de când ore în lumea vechie şi nouă şi 
la poporeie antice şi de mai dincoce dreptul de jude 
asupra limbei, a fiinţei, sistemei gramaticei şi regulelor 
ei s’a conferit totalităţii claselor culte, ieră nu mai 
vârtos puţinilor, nu numai chiemaţi, ci şi aleşi litera
tori, limbişti, filologi de specialitate, fire-ar fi fost ei 
altmintre ori-unde născuţi, la Arad ori la Lugoş ori 
ia Oradea-mare ori alt-unde? Că-di au nu dvostră mai 
adineori pre celebrul cap al „directiunei noue<! chiar 
pentru acea îl dechiararăţi mai competente in cele ale 
limbei şi literaturei nostre, fiind că se născu si crescu, 
nici nu macar in marginele romanimei, ci plane în 
negra străinătate ?

Mai departe dela dl SI. învăţăm, că numai în re
giunile „direcţiunii noue' avem deja patru limbe ro
mâneşti literarie seu scrise : limba claselor culte din 
România, cea literară a dlui Maiorescu, cea poporală- 
cronicară a dlui Odobescu şi cea poporală comună si 
generală a dlui Crengă. Pe urmă pote vom să ajun
gem acolo, cât se poşedem atâte limbi româneşti scrise 
seu literare, câţi scriitori; precum şi poşedem acum, 
durere! o sumă de specie de gramatice ale graiului 
rom. cu iei de fel de regule d’al de cum te taie ca
pul. Sărmană limbă română, cum te mai trag împing 
toţi nechiemaţii, cum te mai împart ca cămeşa lui 
Chrisl!

Noi asâ şcieam până acum, că la ori-ce popor de 
cevaşi mai însemnată cultură şi civilisaţiune, de când 
e lumea numai despre două limbi materiali a putut şi 
pote li vorbă : despre limba poporului de jos seu vul
gară, rustică, si despre limba cultă, literară. Astă ul
timă, dezvoltată pe basa celei dintâiu, se destinge de 
densa mai ales prin acea, că se fereşce pe cât numai 
se pole de vorbele şi formele şi peste fot. deingredien- 
ţele străine ale limbei poporali; se nevoieşce a aduce 
in locul acestora în us cuvente omogene şi forme de 
acelaşi organism; se adoperă a introduce tot asemeni 
espresiuni omogene şi organice pentru idei şi concepte 
culturali noue şi superiore sferei de inţeleginţă a vul
gului şi necunoscute limbei lui; usită chiar dintre va
riantele formelor indigene gramaticali şi sintactice cu 
preferinţă pe cele mai bune, mai regulare şi mai co
recte ; si alte asemeni. Stilul, manuarea şi aplicarea 
limbei materiali, da, acesta pote varia şi varieză după 
individ („le stil c'est l’homme*). apoi după obiect şi 
după genul scrierii şi cuvântării : stil, liric, epic, dra
matic, tragic, comic, satiric, didactic, ori stil istoric, 
oral orie, filosofic scl.

Să nu ni se obiecte, că dară şi dl SI. nu patru 
limbi rom. diferite înţelege în cele de mai sus, ci nu
mai manuarea românescăi ca materie în diversele sti
luri. N u ; pentru că dsa argumemeză şi tractă în cele 
nemijlocit următore, oreşcum spre a confirmă cele de 
mai înainte, numai şi numai despre limbă ea ma
teriei.

Pice adeca, că „nu şcie ce înţelege dl Trăilă snb 
un cuvent românesc, dsa inse socote, că românesc e 
cuvântul, pe care-1 înţeleg şi întrebuinţeză forte mulţi 
români şi care nu pole să fie înlocuit prin altul tot 
atât de bine înţeles şi tot. atât de des întrebuinţat*, 
lea după acea în apărare mai multe cuvinte străine din 
novelele dlui Cane, de cari se împedecase dl Trăilă, 
bunăoră v i z i t i u  şi s u r u g i u ,  ca având înţălesuri 
nuanţate, fiind unul menaciu de gală, celalalt de călă
torie şi de tote di lele; feredeu,  însemnând numai

scaldă rece, baie însă numai caldă; hei eşteu, lacul 
de prăsit peşci, ieră pescă r i e  piaţa, unde se vinde 
peşce ori locul, unde se ţine peşcele’ prins; şi aşâ mai 
încolo. Adauge dsa la tote aceste, că „vorba feredeu 
cu încetul se strîmforeşce din us prin cuvântul baie,  
ceea ce de sigur nu este câştig, ci perdere pentru lim
ba n6sţră*; că decă af.ari cuvinte, ca cele citate, unor 
Români din Ardei şi din Ţera-ungurescă le vor pare 
pote cu totul străine, n ’au decât să scrie şi ei si se Ie 
înlocuiescă cu altele tot atât. de respândite’ şi tot. atât 
de precise în înţelesul lor, dar mai româneşti; că nu 
pote un scriitor să întrebuinţeze cuvinte neîntrebuin
ţate de aceia, ]a caii se adreseza, si este mare gre- 
şelă a pretinde, ca autorii se-ş facă’limba; că Româ
nii din România îş formeză potrivit cu nevoile vieţii 
101 publice şi private şi potrivit mai ales cu înriuririle, 
la cari a fost şi e supusă (era lor, o limbă curentă, si 
nu vor primi nici odata în Jocul acestei limbi vre-o 
alta făcula de fraţii /or, cari au alte nevoi şi sânt, su
puşi la alte inriuriri şi că în fine române,’ ca şi Ho- 
mânii ciscdipatim se scrie mult si se [)roducă lucrări 
literare de yalore, pentru ca se străbătu cu limba lor 
în ţâră şi să-s de prin acesta partea, lor de material 
pentru limba nosf.ra literară, o limbă, care va fi vor
bita şi mţelesa de toţi cărturarii români, care insă nu 
s’a format âneă*.

Cine nu vede în citatele argumentaliuni inlorlo- 
cănle şi contradicţiumVe cu rădicata si claie pe gră
madă?! Căci. dice deoparte dl SI., că limba nOsIră - 
literară nu e âncă formată, ceea ce, spre a grăi cu 
ilustrul (/pariu (Principia) o putem consideră ca o no
rocire pentru noi; pentru că ăstmod nefiind densa de
finitiv ficsată prin nişte opuri nemuritore şi de o cla
sicitate întru tote perfectă ale cutăror genii, la lumina 
filologiei şi limbisjieei şi a celoralalte sejinte pătrunse 
şi la noi putem âncă, de nu loie, la ’toiă. lemplaiea 
insă multe îndreptă în materia, formele şi structura ei. 
încât cu timp se emuleze in frumseţă si sonoritate cu 
surorile alalte neo-latine, numai nu’ ne lipsescă bună
voinţa. De alta parte însă decă acestei limbi româ
neşti literare în formaţiune i se fac singur prospecte 1 
de acele, de a fi înţelesă şi vorbită, chiar şi la ţinta 
ei aspirată şi ajunsă, numai „de cărturarii români", 
precum pre fireşce va şi fi în realitate totdeuna, între
băm : cum de călăresc adepţii „direcţiunii noue* ne
contenit pe argumentul, că dânşii de acea folosesc în 
scrierile lor toţi barbarismii gergului poporal, ca pe 
aceste se le precepă tot, poporul român V Cum de ne 
îndopă mereu aşâ fără îndurare cu mofturi, tibişire, 
mofluzi, teşmenele, şmotruri, hangii, lehainele şi alte 
asemeni, pe cari necum poporul mai de jos rom. cis- 
carpatin, dar nici noi cărturarii lui nu le precepem, 
lără de a ave la îndemână dicţiunare de limitele rusă, 
turcă, neogrecă scl.?

Estrnod cu scriptele Ddlor sale nu-s nici in clin 
nici în mâneca. Limba rom. nu se cultivă in mod ra- 
ţiunal, conform originei şi spiritului seu; poporul rom. 
ciscarpatin, mai jumătate românimea, nu-i înţelege: 
din doue scopuri nici unul nu e ajuns. Au nu ar fi şi 
nu e mai raţiunal şi mai natural, a delăturâ încet pe 
încet atari părăsite de pe corpul limbii, înlocuindu-le 
treptat cu cuvinte de viţă latină, al căror sens chiar 
şi Românul din popor, acum după analogia altor ase
meni rădăcine şi forme, mai uşor îl pote divină şi 
gâci, ier la din contra cărturarii, basa cărlurăriei că
rora mai peste tot o formeză adi o anumită cunoştinţă 
a latinei şi adesea chiar şi a unei alte limbi neolatine, 
fără greutate seu cel puţin mai uşor i-1 pol esplieâ?

Asâ cugetă şi simţiâ, până la timpurile „direcţiu 
nii noue<;, despre cele ale cultivării şi formării limbei 
rom. literare şi pe asemene- cale purcedeâ cu mai
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multă cu mai puţină precumpenire şi cumpătare bă
trânii noştri, ciscarpatini şi transcarpatini, toţi fără es- 
cepţiune. A regenera românesca pe temeiul latinităţii 
ei şi întru acesta eu scumpetate a-i pădi unitatea: iecă 
cea ce le zăcea la animă şi nu perdea nici pe un mi- 
nuI din vedere. Ce sublimă şi mântuitore ţintă pentru 
un popor mult cercat şi sfâşiat, ca noi Românii!

E bine, acum ce ore se va alege din acestă ţintă 
naţiunală supremă şi sântă cu teorii curiose ca acelea, 
că , românesc e tot cuvântul vorbit şi înţeles de forte 
mulţi Români scl. ?* fică aci p. e. Românii din părţile 
sătmărene, cari fără îndoelă sunt forte mulţi sute de 
mi i ; doresc ore dl SI. şi consocii sei se începem şi 
noi ceşti dincoce a introduce în limba rom. literară 
câte lăpedaturi străine din gergul poporal sătmaren, şi 
aşâ mai departe din alte gerguri de ale nostre de prin 
Bănat, Bucovina şi de prin ţinuturile de medădi ale 
Transilvaniei? înse atunci, rogu-ve, cum ne vom mai 
pul6 inţelege frate cu frate, Român cu Român, decă 
in loc de a scuti şi înmulţi elementul latin al limbei, 
carele singur ne legă la olaltă dintr’o margine a ro- 
mânimei până la cealalta, îl vom copleşi cu introdu
cerea şi generalisarea in limba literară a câţi toţi străi- 
nismi parţiali ? Unde vom se ajungem pe acesta cale 
mai mult decât periculosă, trăgând şi mergend unii în 
drepla alţii în stânga, şi unde pute-ne-vom cu cultura 
şi licsarea românei literare opri vre-odată pe acest clin 
periculos, când şciut este, că ales poporul de jos pri- 
raeşce şi va primi necontenit mai multe au mai puţine 
elemente limbali străine din ale poporăţiunilor etero
gene învecinate? Dâ-le-vom şi acestora în tote timpu
rile veni 16 re tot într’una loc în românesca cultă, fiind 
că le vom fi ailând în gura vulgului?

Dar ce mai şi întrebăm d’al d’astea? Dl SI. ne 
declara şi ni-o spune ordin, că Ddsale în România 
liberă îş Ibrmeză o limbă literară sdupă lipsele şi îm- 
pregiurările Ddlor salo şi după înriuririle ce le avură 
şi le au (ruso-turco-greco-franceşci), cari sunt, diferite 
de împregiurările şi înriurinţele dela noi ciscarpatinii 
(germâno-magiare). Bucură-te Române! căci în modul 
acesta eşti pe calea, oblă de a ave în scurt timp nu 
una, ci doue ori şi .mai multe limbi literare. De alte 
aspiraţiuni conecse ce se-ţi mai pase ? Lapedă-te de 
ele ca de satana! Sunt, fantasmagorii!

' Mai afirmă dl SI., că snu pote un scriitor se în
trebuinţeze cuvinte neîntrebuinţate de aceia, la cari se 
adreseză*. Şi pentru ce nu, când n’are incătrău? Au 
dvostre direeţiuniştii nu întrebuinţaţi sute şi mii de 
vorbe latine şi italo-franceşci neologice, cari în cea 
mai mare parte poporul rom. de rond âncă nu le în- 
irebuinţeză şi nu le înţelege, cum şi o mulţime de vor
be ruso-turco-greceşci, cari nu le usitâm şi pricepem 
nici chiar noi cărturarii ciscarpatini? Vedli bine că de 
noi ceşli dincoce de munţi nu mult îl dore capul pe dl 
antierilieător.

Apoi decă dsa ţine smare greşelă a pretinde, ea 
autorii se-şi facă limba*, binevoiescă a ne spune, că 
prin ce minune crescură p. e. limbele culte din apusul 
Europei la mărimea lor colosală de deci şi sute mii de 
cuvinte, din ceea ce la început avea fie-care un tesaur 

Jesical forte miser în gura poporului respectiv âncă ne- 
cultivat? Şi decă autorii n'au voie a-şi face limba, cum 

-de Ddsale totuş îş fac şi »i.ş formeză o limbă rom. cu
rentă după lipsele şi înriurinţele vechi şi noue din Ro
mânia?' Ce mai dragi de argumente! Românul la 
unele ca aceste dice : 2tanda manda*, seu : »iecă po
pa nu e popă4.

(Va urmă,)

Dr. Gregoriu Silaşi.

Cetatea de baltă.
— La ilustraţiunea de pe pag. 397. —

Se şeie că St. Ştefan, regele Ungariei, propagato
rul creştinismului între Unguri, şi-a împărţit ţera în 
Varmegyii, fie-care în centru cu o cetate. Acestea au 
fost Uiuora, Huniadora, Cetatea de baltă, Turda, Cluş,. 
Dobâca şi Szolnok.

în nrul de faţă comunicăm cetitorilor noştrii una 
din acele cetăţi : Cetatea de baltă.

Castelul vechiu aşedat pe o colihnă, împotrivă tim
pului îndelungat ce a trăit, a remas până astădi âncă 
în stare bună.

Architectura şi zidurile sale scobite de timp, arată 
fidel modul de zidire a evului de mijloc, când cavale
rii făceau cetăţile lor pe deluri, întărite cu şanţuri a- 
dânci, şi din piatră tare, ca se potă susţinea ori ce 
assediu.

în acest chip se pare că castelul stă de o parte 
isolat pe un del, ca şi când ar spune că e singur, ca 
un pusnic remas din vremuri uitate, singur de pe vre
mea lui uitat de mâna nimicirei.

I. H.

Literatura si arte.
Programă pentru adunarea generală a X X I  

a Associaţiunii transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului român, care se va ţine în 27 şi 
28 aug. a. c. în oraşul Deş.

Şed i n ţa  I î n  27 august .
1. Şedinţa se va deschide la 10 ore dem. de că

tră presidiul ordinar.
2. Apel nominal al membrilor Associaţiunii, cari 

au drept a participă cu vot decisiv.
3. Esmiterea unei comissiuni de trei membri, pen

tru încassarea de tacse dela membri vechi şi dela cei 
cari vor voi a se înscrie de nou.

4. Raportul comissiunii de înscriere, amintite în 
punctul precedent.

5. Raportul general al comitetului despre activita
tea sa în decursul anului 1881/2.

6. Presentarea raţiocinielor cassei şi a proiectului 
de buget pentru anul următor.

7. Insinuarea propunerilor de sine stătătore şi a 
eventualelor interpelări.

8. Alegerea unei comissiuni de trei membri, pen
tru revisiunea raţiocinielor, a unei comissiuni de cinci, 
pentru esaminarea proiectului de buget şi a unei co
missiuni de 5, pentru studiarea propunerilor de sine 
stătătore.

9. Cetirea disertaţiunilor insinuate la presidiu.

Ş e d i n ţ a  II în 28 august .
1. Autenticarea procesului verbal al şedinţei pre

cedente.
2. Raportul comissiunii pentru înscrieri şi în- 

cassări.
3. Raportul celoralalte comissiuni, esmise în şe

dinţa I.
4. Alegerea bibliotecarului şi archivarului.
5. Alegerea unei comissiuni de 3, pentru autenti

carea procesului verbal al şedinţei I I .
6. Continuare cu cetirea disertaţiunilor.
7. Defîgerea locului şi timpului pentru viitorea adu

nare generală.
8. închiderea şedinţelor adunării generale.
Din şedinţa comitetului Associaţiunii, ţinută în Si- 

biiu la 21 august n. 1882.
Pentru presidiu
P a u l  D unea,  Dr. D. P. Bă rc i  an,

secretar.
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' Dela Deş comitetul constituit pentru primirea os- 
peţilor a făcut mari pregătiri, quartire avem destule, 
din partea orăşenilor precum şi din partea autorităţilor 
de aici suntem cât se pote de bine spriginiţi. în 27 
august a. c. va fi concert şi în 28 aug. va fi bal. Pu
blicul român este deci rogat, ca se ia parte în număr 
cât de mare, cu atât mai mult, căci este cale ferată 
până în Deş care pe timpul Associaţiunii va comunică 
între Cluş şi Deş de două ori pe (Ji- Deş, 26 august 
1882. Simeon Corpodean, membrul comitetului ales pen
tru primirea ospeţilor.

/ Descoperiri istorice importante. >La Gazette 
de Roumanie* află că dl Tocilescu, î’n timpul şederii 
sale în Moscova, a descoperit în archivele acestui oraş 
documente de o forte mare importanţă pentru istoria 
nostră. între altele, tote tractatele de alianţă ale prin
cipilor români cu regii poloni. După aceste documente 
se vor trage copii cari se vor depune în archive.

>v Dl Frefleric Dame, fost profesor la liceul St. 
Sava, înşciinţeză pe părinţi că primeşce la densul a 
casă, dela 1 septembre, elevi pensionari care urmez 
cursurile liceale seu gimnasiale. Elevii ce-i se vor în
credinţa, afară de o bună creşcere, vor primi şi lecţii* 
particulare de limba francesă. A se adresă. Ia dl Fre- 
deric Dame, strada Polonă, 70, în Bucureşci, lângă gim- 
nasjul Mihaiu Bravul.

V Dl Dimitrie V. Cerchez, profesor la gimnasiul 
din Galaţ a scos de sub presă: „Aritmetica* pentru 
clasa I şi II primară ediţiunea IV, preţul 55 bani. 
Aritmetica* pentru clasa III şi IV primară, ediţiunea
III, preţul 75 bani. Ambele aceste cărţi sunt aprobate 
de onor. minister al instrucţiunii ca cărţi didactice şi 
conform programei şcolelor primare. Se găsesc la au
tor în Galaţi şi la câteva librării din ţeră.

C e  e n o u ?

Hymen. Joi în 17 1. c. dl Alessiu Pascu comer
ciant în Dobra şi-a încredinţat de fiitorea corsortă a 
vieţii pe dşora Iulia Filip, sora dlui advocat din Abrud 
Ales. Filip.

Bal şi concert la Varadia. Tinerimea studiosă 
din Varadia cu ocasiunea aniversării împăratului la 18 
aug. au arangiat un frumos concert urmat de bal. La 
misa de deminăţa chorul din loc, bine instruat a făcut 
o adevărată plăcere publicului. Concertul de sera, în 
potrivă timpul ploios a fost totuşi bine cercetat. Pro
grama a fost următorea : 1. Cuvent de deschidere, ros
tit cu mult talent de bravul student absolut Nicolau 
Jurma. 2. „Trei floricele*, esecutat solo pe violină de 
Romul Iorgovici. 3. „Poporului Român*, poesie de Io- 
sif Vulcan, declamată în costum naţional de drăgălaşa 
dşora Silvia Mihailovici. Declamatorea a fost frenetic 
aplaudată. 4. Canţoneta „Paraponisitul* predată de Iu- 
liu Moldovan gimnasist absolut. Aerul său comic a pro
dus mult rîs în public. 5. „ Privire în Venitor*, poesie 
de Grozescu, declamată forte bine de dşora Maria Ba
răci, tot în costum naţional. 6. „Marşul Curcanilor*, 
esecutat pe violină de Nic. Jurma şi Romul Iorgovici.
7. „Ce e Românul*, poesie de I. Clintoc, declamată în 
costum naţional de Ion Alesandrescu. 8. „Fii ai Ro
mâniei*, cântec naţional esecutat cu multă esactitate şi 
entusiasm de chorul vocal. Aplause repeţite i-au silit 
a repetă cântecul de 3 ori. 9. Cuvent de închidere, 
rostit de dl Nic. Jurma. După concert a urmat balul 
care s’a început cu „Hora*. Petrecerea a fost forte 
vială şi a durat până dimineţa.

Avis. Pentru acei P. On. Domni cari voiesc a

luâ parte la festivităţile „iubileului de 25 ani al cho- 
rului de plugari din Chiseteu*, comitetul arangiator a 
esoperat scăriţiarea preţiurilor de călătorie pe liniile fe
rate cu 25% pe timpul dela 15 până la 25 sept. c. n., 
drept aceia respectivii Domni participatori sunt rugaţi, 
ca arătând staţiunea de plecare să se adreseze cătră 
subscrisul până inclusive 29 august st. v. penlru de a 
li se trimete recerut.ele bilete de legitimare. Lucian Sie- 
petianu, preşed. corului.

Distincţiuni literarii în România. Se acordă 
medalia „Bene Merenti* clasa I dnei Ida MelisurgoVe- 
gezzi Ruscala, pentru scrieri relative la România; dlui 
major Căpitănenu, pentru lucrări topografice şi astro
nomice ; dlui St. M. Şoimescu, pentru scrieri literare şi 
juridice. Clasa a Il-a din aceiaşi medalie se acordă ; 
dlui Al. Săvulescu, pentru lucrări architectonice ; dlui 
I. M. Bujorenu, autorul colecţiunii de legiuiri ale ţării; 
dlui D. Atanasescu, pentru opere didactice pentru Ma
cedoneni; dlui Carol Scrob, pentru scrierile sale 
poeţice.

• Calea Ploeşti-Predeal. „Voc. Cov.* află, că se 
vorbeşce de construcţiunea unei variante a liniei Plo- 
ieşci-Predeal, de ore-ce cea actuală ar fi pre espusă 
inundaţiunilor.

Au murit: Domna Polixena Muntean n. Ot bo- 
nasiu de Vajda Hunyad, soţia dlui advocat August 
Muntean, în urma unui morb îndelungat, la Deş în al 
33-lea an a vieţii sale. Rămăşiţele ei păinenteşci s’au 
înmormântat Ia 21 aug. st. n. Aducem condolenţa no.s- 
tră jălitorului consorte şi orfanilor remaşi fără mamă.
—  Eva Ciohota n. Mornaila din Simand în etate de
52 ani, a repausat la 28 julie a. c. — Bel a S\cndc 
ministrul de honvedi la 18 august.

Deslegarea ghiciturei de sac din nr. 29 :

Fă-me Domne ce mei face,

Fă-me busuioc ori crin, 

fe  me rumpa cine ’mplace,

SS me bage în  albui sin.

Şi ca fluturu-’n lumină 

Se me stîng în sin la ea;

Fericire mai divină 

în  etern nu aş află!

Bine au deslegat-o domnele şi domnişorele: Eu- 
femia Duma, Emilia Pop n. Mărcuş, Elisabeta Murăşan, 
Elena Rusu, Rosa Bozanciu, Emilia Onciu n. Ciavoşchi, 
Silvia Ilieş, Ana Giuvelea, Paulina Pandrea, Emilia 
Ciurdariu n. Fărcaş, Elena Zacharia n. Daminescu, lu- 
lia T. Ursu, Luereţia Gorog n. Pap, Iustina Savu; şi 
dnii Emilian Micu, Basiliu O Popescu, Petru Valea, 
Atanasie Suciu, Alesandru Silaşi

Premiul l’a câştigat dra Iustina Savu.

Călindaru I septemânei.

piua sept. > j
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Duminecă 15j 271 (f) Adorm. Prec. 5 5 6 54
Luni 16 28 M. Diomid. 5 7 6 52
Marti 17 29; M. Miron. 5 9 6 50
Mercuri 18 30 M. Fior. şi Laur. 5 10 6 48
Joi 19 31 M. Andreiu Strat. ' 5 12 6 47
Vineri 2°; i Pror. Samuil. 513 6 46
Sâmbetă 2l| 2 Apost. Tadeu. 5 15 |6 43
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